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ஆதானமுகம், 

்  ௬யணிமவமாள்ஸ் னான் 

ழ்புத்திரன் சரித்திரம், தமிழ் மொழியி 
' ள்ள ஐம்பெரும் காப்பியங்களுள் ஒன்றா 

திய மணிமேகலைச் சாப்பியதீதுள அங்காங்கு 

இடையிடையே வரும் ஓர் இளைச்சதை, இதனை 

ஓர் கோவைப்படத் தொகுத்துப் புதிய உரை 

| ஈடையில் இளைஞர் கதைப்பூந்துணர் மலர் ] 
ஆக வெளியிடுசின்றேன், | 

. இச்சி த்தி தீதுள் சாவிய சசம்பற்றியும், 

Gag ஈன்மைபற்றியும் புனைந்துரைத்த சல 

பகுதிகளன்றி ஏனையவெல்லாம் 1600 வருடங் 

கட்கு முன்னர் கிசழ்ச்த உண்மைச் சரித்திர. 
மேயாம். இச்சரிதக். அக்கு கூலமாகியமணிமே 

| கலையின் சரிதமும் இடையிடையே தொடர்பு 
பற்றி விகிக்கப் பெற்றிருக்ன்ற அ, 

இக் கதையைப் படிக்கும் சிறுவர், சிறுமி 

கள், அன்பு, அருள், வாய்மை, அறிவு, paps 

சம் முதலிய ஈற்குண நற்செயல்களில் இளைமை 

யிலேயே இறந்து, திருந்துவார்கள் என்பது 

கானதூ கருத்து, இச்சிறிய நால் மாணவர் 

கன் வ௪ன ௩ஈடை. பயிலு தற்கு ஓர் ஈடைலண்டி 

யாய் உதவி செய்யும், இச்சிறு நாலைக் கல்வி 

| உலசம் உவகையுடன் ஆதரிக்கு மென்னுர் 

। இணிபுடையேன், ளீ | 
| ஆ. கார். 

  
 



; புதிதிரன். 
அல்லது 

  

புண்ணிய ராஜன் . 

  

- பண்டைக்காலத்தில் வாரணாசி என்ற சிறப்புப் பெயர் 

பெற்ற காசிமா ஈகரத்தில் *அபஞ்சிகன்” என்னும் அந்த 

ணன் ஒருவன் இருர்தான். ௮வன் இளம் பருவத்திலேயே 

ஈல்லாரிரியரை அடைந்து, வேதங்களையெல்லாம் வழு 

வறக்கற்று வேதபாரங்கதனாய், ஆரண உபாத்தியாயன்” 

என்னும் பட்டரும் பெற்றான், Gory sac ஆசிரியர் 

௮மஇயால் ஈல்லறமாகிய இல்லறம் ஈட த்தக்கருதி, 

வாழ்க்கைத் துணையாகச் “சாலினி' என்னும் ஒரு பார்ப் 

பனியை மணந்து வாழ்க் அவர்கான். 

அ௱ங்கனம் வாழுகாளில், அவன் மனைவியாகிய சாலினி, 
மகளிர்க்கு இன்றியமையாத கற்பொழுக்கத்தினின்று வழு 

விக் கணவனுக்குப் பெருற்தீங்கிழைச்தவளானாள். அது 

பற்றி ௮வள் அச்சமும், சாணமும், அக்கமும் சொண்டு, 

அ௮ப்பாவத்தைத் தீர்க்கக் கொள்ளக்கருதி, குற்றம்செய்த 

குலமசகவிர் அ௮க்குற்றத்றைப் போக்குதற்குச் குமரித் தீர்த் 

“தம் ஆடச்செல்லும் அக்கால வழக்கப்படி தான் சன்னியா 

குமரியில் ரீராடவேண்டுமென த் துணிந்தாள். துணிக்த 
படியே தான் கர்ப்பிணியாயிருக்தும் ௮கனையுங் கருதாது, 

ஒருவரும் அறியாவண்ணம் seat அ௮கத்தைவிட்டு வெளி 
யேறிப் பிரயாணமானாள்,
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அச்கனம் புறப்பட்ட பார்ப்பனி, பல ஊர்களையுங் 

கடக்து வருகின்றவள் பாண்டியராட்டுக் கொற்கை ஈகரத். 
அக்கருகிலுள்ள ஆயர் சேரிக்கு அருகில் வரும்பொழுது 

ஒர் ஆண் குழச்தையைப் பெற்றாள். பெற்ற அவள், 

“கடந்த ஞானியும் கடப்பரோ மக்கள்மேற் காதல்” 

எனப்பெரியோர் கூறியிருக்கவும், தாய்க்குப் பிள்ளைகள் 

மீது உண்டாகும் இயற்கை அன்பும், இரக்கமும் ஒரு 
சிறிதும் இல்லாது, ௮க் குழந்தையை ஒரு தோட்டத்தில் 

போட்டுகிட்டுக் குமரித் துறையை காடி நிங்கள். நீங் 
கவே அ௮க்குழவி உணவு பெருமையால் LAD Gis வருந்தி 

அழுத, அச்சமயம் ௮த்தோட்டத்தின் பக்கத்தில் பசும் 

புல் மேய்க்துகின்ற ஒரு பசுவானஅு, அக்குழந்தையின் 

௮ழுகை யொலியைக்கேட்டு, அருகில் வரத, ௮தன் வருத் 

தம்தர காவால்ஈச்கித் தன் பால் மடி.யைக் குழந்தையின் 
வரயிலிட்டுப் பாலூட்டி, ஏழு காள் வரையும் அப்புறம் 
இப்புறம் செல்லாது, அன்போடு பா.தகாத்துக் கொண் 

ஒருக்கு, 

அவ்விதமிருக்கையில், வயனங்கோடூ என்னும். ஊரி 

லிருந்து தன் மனைவியோடு வழிவருகின்ற *பூதி' என்னும் 

அந்தணன் ஒருவன் அக்குழந்தையின் அழுகை ஒலியைக் 

கேட்டுச்சென்று, யாருமின்றித் தனியே கிடக்கும் ௮தைக் 
sami மிக்க துன்பத்தோடு சண்ணீர் உகுத்து, “இவன் 

பசுமகன் அல்லன்; என்மகனே! என்று சொல்லி, வறியோர் 
புதையற்பொருள் பெற்றதுபோல் பெருமகழ்வுபூண்டான், 
பின்பு புத்திசெல்வத்தை வழியிடையே கொடுத்து உத 

விய இறைவன் . திருவருளைச் இிந்தித்துத் தொழுது, அக் 

குழந்தையை எடுத்துத் தோளம்து அணைத்து, உவகை
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யோடு விரைந்து தன்னூர் சென்று, வீடு சேர்ந்தான். 

சேர்ந்த ௮வன், அப்பிள்ளைக்கு “ஆபுத்திரன்” என காமம் 

சூட்டி, அதனை மிகுந்த ஆசையுடன் *வறியன் ஒரு செய் 

யாளன் ௮ச்செய்விளையக் காக்கும் ௮துபோலப்' போற் 

ஜிப்புனைக்து வளர்த்துவந்தான். குழந்தை இளம்பிறை 

போல் வளர்க, ஐர்தாண்டு நிரம்பியது. பூதியும் புதல் 
வளை உபஈயனம் செய்வதற்கு முன்னே எல்லாக்கலைகளை 
யும் வேதங்களையும் ஈன்கு பயில்வித்தான்.,. புத்திரனும் 

அவற்றை யெல்லாம் ஐயம் திரிபு முதலிய குற்றமறக்கற்று, 
அன்பு, அருள், வாய்மை, அடக்கம் முதலிய ஈற்குணங் 

களையே பொற்சலனாகப் பூண்டு ஒழுகு வானாயினான். 

இங்கனம் ௮வன் ஒழுகிவருகாளிலே அவ்வரிலுள்ள 

ஓர் அந்தணன் வேள்வி செய்யக்கருதி, 9௫. பசுவைக் 
கொண்டு வந்து தன விட்டினுள் கட்டிவை ச்திருந்தான். 

இதனையறிந்த ஆபுத்திரன் அப்பச்லை அ௮ம்மாண வேத 

னையினின்றும் விடுவிச்கக் கருதி, அவ்வர்தணன் அகத்தி 
னுள் புஞுச்சான். புகுந்த அவன், யரகசாலைக்கருகில் மாலை 

சுற்றிய கொம்புகளயுடையதாய்த் தனக்கு கவிருக்கும் 

மரணதுன்பத்தைக் கருதி, அஞ்டுச் சுதறி, வேடர் வலை 
யில் அகப்பட்ட மான்பிணைபோல் வருச்திக்கொண்டிருந்த 

௮.ப் பசுவைச் கண்டான். கண்டவுடன் “அந்தோ! என்னே! 

இர்ச Ms Horr sD செர்சண்மை: என மனம் இரங்க, “இப் 

LA ENG மரணவே தனையினின்றும் டீக்குமாறு சனவாரல் நு 

இரவில் கவராரர்து செல்வேன்” எனக்தனக்குள் நினைத்தான், 

அங்கனமே அவ்வந்தணன் விட்டில் ஒரு பக்கத்தில தங்கி 
யிருக்து, அன்றிரவில் பசுவைக் கைப்பற்றிப் பருக்கைக் 
கற்கள் நிரம்பிய காட்டி வழியாக ஊருக்குப் புறததே 

இறிதுதூரம் கொண்டுபோய் விட்டான். பின்பு ௮கதணர்
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சள், யாகப் பசுவைக் காணாது அணுக்குற்று, காற்புறத் 

தும் தேடி அலைஈ்சு, ஓரிடத்தில் அப்பசுபாலகனைப் பசு 

வோடு அசப்படுத்திக்கொண்டார்கள், பின்னர் அவர்கள், 

அபுத்தான் கருத்தை அறியாமல், அவனை நோக்கிப், 

“புலைச்சிறுவா! இப்பசுவை இரவில் எதற்காகக் கவர்ந்து 

கொண்டு வந்தாய்?” நீ செய்த இத்தொழில் தீயதொழில் 

அல்லவா?” எனப்பலவாறு வெறுத்துரைத்துக் கோலால் 

அடித்துத் அன்புறுத்தத் தொடங்கினார்கள். அப்பொழுது 

ஆபுத்தாினை ௮திசமாக அடித்து வருத்தும் ஒர் ௮ந்தண 

உபாத்தியாயனைப் பச, தன் கொம்பால் குத்திக் குடரை 

வெளிப்படுத்திவிட்டுக் காட்டிற்குள் பாய்ந்து விரைக் 

தகோடிவிட்டது. 

பின்னும் ௮திகமாசு வருத்திய அவர்களை கோக்கு, 

ஆபுத்திரன், “*வருத்தாதிீர்கள்; யான் சொல்வகைச்கேளுங் 

கள்: நீங்கள் இப்பசவை வருத்தத் அணிந்தீர்களே * 

இது உங்களுக்கு யாது சூற்றஞ் செய்த து? மேய்ச்சல் 

புலங்களில் தானாக வளர்ந்த புல்லைத்தின்௮ு, உலகத்து மாக் 

தர்கட்கெல்லாம் தான் பிறந்த ரசாள்முதலாகச் சிற்த தன் 

இம்பாலை இளகிய மனத்தேதோாடு சுரந்தளித்து உண்பிக்கும் 

இப்புண்ணிய ஜெந்துவாகிய பசுவுடன் உங்களுக்கு உண் 

டான பகை என்ன? பசுக்களைக்கொன்று ஆயிரம் வேள்வி 

செய்து ௮டையும் பயனை ஓர் உயிரையும் கொல்லாமையா 

கிய சருமத்தால் ௮டையலாமே! இச்செயலை நீங்கள் கடை Le 

பிடியீராயின் உங்களுக்கு அந்தணர் என்னும் பெயர் என 

வாறு பொருந்தும்??? எனப் பலவிதமான நீதிகளை ச் கூறி, 

அவர்களை அருள்வழியில் ஒழுகுமாறு செய்ய முயன்றான். 

௮ர்தணர்களோ, ௮வனஅ சொற்களுள் ஒன்றைபு& 

கேளாது, ௮வனை கோக்கி, “நீ வேதங்களை க்கற்றுணர்க்தும்



ஆ.புத்திரன். ப் 

வத வேள்வியை கிந்தனைசெய்யும் பேதையாய இருக் 

இன்றனாய். ஆதலால், £ பசுமகன் என்பதற்குச் சாலவும் 

பொருத்த மூள்ளவனாகக் காணப்படகின்றாய்'' என்று 
இகஜ்க்.அ கூறினார்கள். அவ்விதம் கூறலும் ஆபுத்திரன், 

“பசுவின் மகன் அசலமுனிவன் , மானின் மகன். சிருங்கி 

முனிவன், நரியின் மசன் கேசகம்பள முனிவன்; இவர் 
களை நீங்கள் உங்கள் குலத்து. முனிசிரேஷ்டர்களென்று. 

சிறப்பித்துக் கூறவில்லையர? பசுவின் வயிற்றில் பிறச்ததால் 

வந்த இழிவு யாது? *கள்ளி வயிற்றில் ௮௫ல் பிறக்கும்” 

என்ற மதுரையை நீங்கள் அறியிர்களோ ?”' என்று கூறித் 

தன்னை இகழ்ர்த அவர்கள் வாயை அடக்கினான். 

அப்போது அங்குள்ள அ௮ந்தணர்களுள் ஒருவன், “*ஒ!' 

இவன் பிறப்பின் வரலாற்றுமூறையை நான் அறிவேன்; 

முன்னொரு நாள் குமரித் தீர்த்தத்தில் விதிப்படி மூழ்கிக் 
குமரித்தெய்வத்தை வணங்கிவிட்டு, வருத்தமிகுக்து வரும் 

சாலி என்னும் ஒரு பார்ப்பனியைக் கண்டு, *உன் ஊர் 
யாது? நீ எதற்காக இங்கு வர்தாய் ? வாட்டத்திற்குச் 

காரணம் என்ன?” என்று கான் கேட்டதற்கு ௮வள், யான் 

வாரணாசி என்லும் ஊரிதுள்ள ஆரண உபாத்தியாயன்: 

அபஞ்சிகன் என்னும் ௮ந்தணனறு மனைவி; யானொழுகிய 

தீய ஒழுக்கத்தால் கணவனைப் பிரிந்து, கன்னியாகுமரிக்கு 
கீராடச்சென்றேன்; செல்லுகையில் பாண்டியரது கொற்கை 

நகரத்துக்கு அப்பால் ஒருகாத தூரத்திலுள்ள ஆயர்பாடி 

பிலே ஆண்மகவு ஒன்றைப்பெற்று, : இரக்கமின்றி ௮.தனை 

ஆங்குள்ள ஒருதோட்டத்தில் இட்டுச்சென்ே றன்; இப்படிப் 

பட்ட இவினையாட்டியாயெ எனக்கு நற்கதியும் உண்டோ?” 

என்னு மிகதீதுன்பமுற்று அழுதாள்; அவள் பெற்ற அந்த 
சனே இவன்; இதல் சிறிதும் ஐயம் இல்லை; இதைவெளிப்
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படுத்தலால் யாதுபயன்” எனக்கருதி, இனகாறும் உள 
களுக்குச் சொல்லாதிருக்தேன்; அசுச்தனாதலால் இவனைத் 

இண்டாது ங்குங்கள்”. என்று சொன்னான். 

புத்தன் அ தசேட்டு, “மனி சிரேஷ்டர்களாமெ 

அகஸ்தியரும் வசிஷ்டரும் தேவகணிகையாகிய திலோக் 

தமையின் பத்திரர்கள் என்பசகளை அறியீர்களோ ? சாலிக் 

GS தவறுகூறத் அணிர்தீர்களே'” என்றுகூறி, அவர்களை 

நோக்கி ஈகைத்தான். 

வளர்த்த பூதி அந்தணனும் ௮வனைப் புல்மகனென்று 

தன் HES DEG வரவொட்டாது தடுத் அவிட்டான். பின் 

னர் ஆபுத்திரன், ஆதரிப்பார் ஒருவருபின்றி, இரர்தூண்டு 
காலங்கழிக்சச்சருதி, பிச்சைப் பாத்திரத்தைக் கையி 
லேந்தி, வீரிகள் தோறுஞ் சென்றான். அவனை அந்தணர். 

சுள் “பசுவைக் திரூடின கள்வன்” என்னு இகழ்நஅ, தங்கள் 

ஊர்களில் எல்லாம் அன்னம் இடாமல் பிச்சைப் பாத்திரக் 
தில் கல்லைப்போடத் தொடங்இனார்கள். அதனால், ௮வன் 

வே புகலின்றிப் பாண்டிய இராஜ தானியாகிய மதுரை 

யம்பதியை அடைந்து, ஆங்குள்ள சிந்தாதேவியின் (சரஸ் 

வதி) கோயிலாகிய கலைநியமத்தின் எதிரேயுள்ள அம்பலப் 
பீடிசையைச் (பொதுகிலையம்) சேர்க் அ, அதனையேதனக்கு 
உறைவிடமாகக்சொண்டு, கையிற் பிச்சைப்பாத்திரமேந்தி, 

இல்லங்சள் தோறும் சென்ன சென்று, வாங்க வந்த 
உணவை, அவ்வம்பலதீதில் அமர்ந்து **ஏ1 அக்தகர்களே! 

மூடவர்களே! அ௮கதிகளே! நோயாளிகளே! யாவரும் 
வம்மின், வம்மின்” என இரச்கத்துடன் ad spss, 

அவர்களை அன்புடன் உண்பித்து, எஞ்சயெ மிச்சத்தையே 

தானுண்டு, பிச்சைப் பாத்திரத்தைத் தலையணையாக வைத்



ஆபுத்திரன், [ 

அக்கொண்டு, இரவில் அ௮வ்வம்பலத்திலேயே நித்திரை 

செய்து காலங்கழித்து வந்தான், 

௮ங்கனம் ௮வன் காலங்கழித்து வருகாளிலே ஒரு 

காள் மழை பெய்துகொண்டிருக்கும் நள்ளிரவில் சிலர்வர் ௮, 

ஆபுத்திரனிடம எங்களைப் பசி வருத்துகின்ற.து” ? என்று 

வருந்திக்கூறினார்கள். யாசுக உணவல்லாமல் வேறு உணவு 

இல்லோனாகய ஆபுத்திரன், அவரது பசியாற்றும் ஆற்றல் 

இல்லாதவனாய் மிசவருத்தமுற்றான். அச்சமயத்தில் கலை 

கியமத்தில் கோயில்கொண் டுக்கும் நிர்தாதேவி, எழுந் 

தருளி வர்௮ “எட! வருந்தாதே; இதனைக் கொள்வாயாக; 

சாடெல்லாம் மழைவளங்குன்றிப் பஞ்சம் உற்றாலும் இந்த 

ஒடுவறுமையை அடையா; கொடுக்கக் கொடுக்க உணவு 

வளர் அகொண்டே வரும்?” என்று சொல்லித் தன்கையி 

லுள்ள துக்ஷமயபாத்திரம் என்னும் ஓர் பாத்திரத்தை அவன் 

கையிற் கொடுத்தாள். உடனே அ௮வன் அதைப்பணிவுடன் 

வாங்கி எல்லையில்லா மகிழ்ச்சியடைந்து. 

“சிந்தா தேவி! சேழுங்கலை நியமத்து 
நந்தா விளக்கே! நாமிசைப் பாவாய்! 

வானோர் தலைவி! மண்ணோர் முதல்வி! 
ஏனோர் உற்ற இடர் களைவாய் 1”? 

என்னு துதித்து, அத்தேவியைத் தொழுது, ப௫ியால்வருர் 

திதி தன்னிடம் வந்த அவர்களை. உண்பித்து, அச்கதாள் 
தொட்டு, முட்டின்றி எல்லா உயிர்க்கும் உணவளிப்பானா 
யினான். உண்பதற்காக மனிதர்கள் பலர் அவனைச் Gers 

கொண்டார்கள், பறவைகளும், விலங்குகளும் அவனை 

விட்டகலாது அன்புடன் சுற்றிக்கொண்டன. இவன் உண 

வூட்டும் ஓசை இடையின்றி ஒலித்அக்கொண்டேயிருந்த து;
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அதனால் அவன் பட்சொலம் பயன் கொள்ளப் பழுத்த 

ஆலமரம்போல் விளங்குவானாயினான், 

இனம் இவன் இடைவிடாது புரிந்த வரும் புண் 
ணியச்செயலை இந்திரன் தனது பாண்டு கம்பள ஈடுக்கத் 
தால் அறிந்தான். அனாதல் ௮வன் மகஇழ்ர்௫, இவனுக்கு 
வேண்டும் வரங்கொபிப்பதற்கு எண்ணி, வளைக்த உடம் 

புடன் தண்டூன்றி, ஒரு கிழப்பிராமணன் வடிவங்கொண்டு 
வநது, ஆபுத்திரனுக்கு முன்றின் று, நரன் இக்திரன்; 

உனக்கு வரங்கொடுத்தற்குவக்சேன்; கீ விரும்புவதயா த? 
உன்னுடைய பெரிய புண்ணியத்தின் பயனைப் பெற்றுக் 

கொள்வாயாக” என்று சொன்னான். அதற்கு ஆபுத்திரன், 

விலாக் குலுங்கும்படியாக ஈகைத்துப் பரிகசித்து, “சவா 

ரும் எற்பாரும் இல்லாமையால் ஈற்து உவக்கும் இன்ப 

மும், தவச்செய்கைபும் இல்லா த தேவர்காட்டிச் தலைவனே! 

வாடியமுகத்துடன் வருந்தி வந்தவர்களது கடும்பசியைத் 
தீர்த்து, அவர்களது இனிய முகத்தை யான்காணும்படி 
செய்து, மிகுக்த இன்பம் அளிக்கின்ற என இத் தெய்வப் 

பாத்திரம் ஒன்றுமே போதும், நான் தருமத்தை விளக்கு 

விற்கும் வியாபாரியல்லன்; உன்னிடம் சான் பெற 2வண்டு 

வது ஒன்றுமில்லை”” என்று மிடுக்காய். மதியாது கூறினான். 

கூறவே இர்திரன் கோபித்து, “இவனது அக்ஷயபாத் 

திரம் ஏமாந்திருக்க உலகத்தில் பசியால் வருந்துவோர் 

இல்லையாகும்படி செய்வேன்'”' என்று தன்னுள் தினைந்து, 

காடுமுழுவதும் வளத்தால் மலியும்படி மேகங்களை ஏவி, 
  

* பாண்டு சம்பளம்-வெள்ளைச் கம்பளம்; இச்இரன் தனது 
பரண்டு சம்பளம் ௮சைச் தால் உலகில் நிகழும் விசேட நிகழ்ச்சியை 
௮றிர்தசொள்வானென்று கூறுதல் பெஎத்தரத வழக்கம்,
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மழை பெய்வித்து மிக்க செல் வத்தை உண்டாக்கினான். AH 

னால் பன்னிரண்டு டு வருடம் பஞ்ச த்தால் வருச்திய பாண்டிய 

சாடு, மழைவள மிகுந்து மாகிலஞ்செழித்தது, ஆகவே 

uF த் தவருவோர் இல்லாமல் அம்பலம் ஊணுண்ணும் ஒலி 

அடங்க, அஷ்டரும் கெட்ட ஒழுக்கமுடையவர்களும் விகட 

பு.த்தியள்ளவர்களும் பிரயாணிகளும் கூடி, லட்டும், சூதும், 
வம்பும் ஆடு தற்குரிய இடமாய்விட்ட௫, அதுகண்டு, ஆபுத் 

இரன் அம்பலத்தை விட்டு நீங்க, ஊர்தோறுஞ் சென்று 

சென்று, - “உண்போர் யாரேனும் உண்டோ?” என்ன வினா 

வத் தொடங்கனொன். ௮.ததெரிர்த, செல்வக்களிப்பால் 

இறுமாப்புற்றோர் யாவரும் ₹இவன்யார் பித்தன்?” என்று 

இகழத்தொட௫்கினர்கள். அதனால் ஆபுத்திரன், பெருஞ் 

செல்வத்தைக் கடலில் கவிழ்த்தவன்போல வருந்தித் 

தனியே செல்லுகையில், மரக்கல த்திலிருர்.து இறங்கிவர்த 

பிரயாணிகள் சிலர், வழிபிடைபில் அவனைக்கண்டு, வணங்கி, 

“சாவகநரடு மழையின்றி மிக்க வறுமையுற்று உயிர்கள் La 

யால்வருக்தி மடிகின்றன. நீ அங்குசெல்லுதல் ஈலம்' "என்று 
கூறினார்கள். அதுகேட்டு, அவன், நீரில் வீழ்ச்து ஆழு 

வோரசை எடுக்கப்போவார்போல் விரைந்து சென்று, தேச 

சஞ்சாரிகளோடு சாவகத்தீவுக்குச் செல்லும் மாக்கலத்தில் 

ஏறினான்; கலமும் பாய்விரித்துப் புறப்பட்டுச் சென்றது, 

இலகாததாரம் சென்றதும் கடலானது காற் தினால் கொத்த 

ளிப்பா யிருந் தமையால் சென்ற கப்பல், பாய் இறக்கி, மணி 

பல்லவம் என்னும் தீவினருகில் ஒருகாள் தங்கிய ௮, 

ஆபுத்திரன் ௮ த்தீவின் காட்சியைக் கண்ணுற்றுக் 

களிக்க இறங்னென்; இறங்க அவன், “ஏறிவிட்டான்” 

என்று மாலுமி எண்ணிக் கப்பலை இருட்காலத்தில் செலுத் 

இக்கொண்டு போய்விட்டான், ௮து தெரிந்த ஆபுத்திரன்
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அந்தோ! சான் எண்ணியபடி சாவசராடு செல்லுதந்கு. 
இயலாது போய்விட்டதே என்செய்வேன்!” எனப் பல 

வாறு சவன்று, “*இவ்வமுத சுரபியை அடைவதற்கு ஸாற் 
பிறப்பில் நல்வினை செய்த நான் சிறிது தீவினையும் 
செய்தேன்போலும்: அதனாலேதான் தனித்துத் தயரு 

ழக்னெறேன்'” என வருக்இிக்கூறிப் பின்னரும் “பல உயி 
ரைப் பாதுகா த்தற்குரிய இப்பாத்திரத்தை, வானோர் பாற் 

கடல் தந்த ௮முதைத்தாங்களே உண்டு, ஒழிர்த NEF Sans 

யொளித்து வைத்ததுபோல் வைத்துக்கொண்டு, என்னு. 
பயிரை மாத்திரம் பாதுகாத்து, ஒருவருமில்லாத இத்தீவத் 

தில் கான் இரேன்”” என்று சொல்லி, அப்பாத்திரத்தைத் 

தொழு௮, “வருடத்திற்கு ஒரு முறை நீ வெளித் தோன்று 
வாயாக” என்று கூறி, அத்தீவிலஐுள்ள கோழுகி என்னும் 
பொய்கையுள்ளே வி9பவன், அதனை Cnrs@, “sur gstw 

முடையோராய்ப் பல உயிர்களையும் பாதுகாக்கும் ஈற்குண 

முூடையவர் எவரேனும்வரின் அவர் கையிற் புகுவாயாக?” 
என்று சொல்லி, ௮ப்பொய்கையில் விட்டான். whos 

சுரபியும் அமிழ்ச்திய௫. ஆபுத்திரன், உண்ணா நோன்பு 

பூண்டு மணிபல்லவத்திலே சில காளிருந்து, அங்குவந்த 

அறவணவடிகள் என்னும் பெளத்தமத ஆ௫ிரியரைத் தரி 

Gag, நிகழ்ந்கவற்றைக் கூறிவிட்டு, உயிர்துறந்து குட 

திசைச் சூரியன்போல் மறைந்தான். 

(Pert ஆபு ச்திரனுக்கு ஏழுகாள் வரையும் பாலூட்டி 

வளர்த்த ஈற்பசுவானது அப்புண்ணியப் பயனால், சாவக 

நாட்டில் தவளமல்யில் தவஞ்செய்து கொண்டிருக்கும் 

மண்முகமுனிவனிட த்தில் பொன்மயமான சொம்புகளையும் 
குளம்புகளையும் உடையதாய்ச் சென்று, சன்றினு மூன் 

னமே பால் சுரந்து, எல்லா உயிர்களையும் ஊட்டிச்கொண்
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டிருந்தது.  அதனைக்கண்டு, முக்கால நிகழ்ச்சிகளையும். 

அறியவல்ல ௮ம்மூனிவாரன், **இப்பசு வயிற்றில் உலக த்தில் 

மழைவளஞ்் அரச்சவும், மன்னுபிரைக் காக்கவும் ஒரு 

விசேட புருடன், குடலின் சம்பந்தமின்றிப் பொன்மய 

மான முட்டையில் தோன்றுவான்” என்று கூறினன். 

இஃது இங்க னமாக; முன் மணிபல்லவத்தில் உயிர் 
விட்ட ஆபுத்திரன், சாவககாடு சென்று தருமஞ்செய்ய, 

வேண்டுமென்ற 95 தனையோடு, தன்னைக் குழந்தைப் பரு 
வத்தில் பாலூட்டிக் சாத்த பசுவை நினைந்து கொண்டே 

உயிர் துறந்தானா தலின்; மண்முகமுனிவன் கூறியவாறே 

சாவகராட்டில் வ்விசேட பசுவின் திருவயி ope உலஞூய் 

யத்தோன்றி, உதய சூரியன்போல் உதித்தனன. அவன் 

உதித்தசாலம் புத்தன் திருவவதார காலமாகய வைகா 

மாதத்துச் சுத்த பூர்ணமைத் திதியாகும். அவன் உதிக்ச 

அம்முகூர்ச தத்தில், சூரியனும் சந்திரனும் இமையுருமல் 

ஒளிமிகுந் அ விளங்னெ; ஈ-்ஷத்திரங்கள் ஈன்னெறியிலே 
இயர்கெ: வானம். பொய்யாது மழை பெய்தது; நிலமுழு 

அம் செழித்து விளங்க: உயிர்களெல்லாம் அன்பமின்தி 

வாழ்ந்தன; காற்று வலஞ்சுற்றி வீசிற்று; இசைகள் எல் 

லாம் இறந்து தோன்றின: கடல் வளமிகுக்தன?$ புலியும் பசு 

வும் ஒரு துறையில் நீர் பருசென; இனியும் பருந்தும் ஒரு 
கூண்டில் உறைர் சன; கூன், குரு8, செவிடு முதலிய ௮ங்க 

சனர்கள் பூமியில் பிறவாதிருந்சனர்; பசுக்கள் கன்றுகமா 
ஊட்டிக் கலங்கள் ததும்பப் பாலைச்சொரிந்தன; பறவைகள் 

அயல்காடு செல்லாது தத்தம் இருப்பிடங்களிலேயே இரை 
புண்டு உறைந்தன. இங்கல் கிமித்தங்கள் அனைத்தும் உலக 

முழுவதும் கிகழ்க்தன. சக்காவாளக்கோட்டம் முதலான 

இடங்களிலுள்ள முனிவர்கள், “ibd oe நிகழ்ச்சிக்குச்
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காரணமான ஓர் உத்தமபுருஷன் உலகினில் அவதரித்த 

ருக்க வேண்டுமே; ௮வன் யாரோ கெரியவில்லையே”' எனத். 

தங்கஞள் அலோ௫த்து, வருங்காரியத்தை உரைக்கவல்ல 

கந்திற்பாவை (தூணில் கிற்கும்பாவை)யிடம் சென்று வினா 

வினார்கள், ௮.௫, *“மணிபல்லவ த்தில் இறந்த ஒரு புண்ணிய 

புருஷன், உயிர்களைப் பாதுகாப்பதற்குச் சாவகராடடிலு 

BS Brox; அதனாலேதான் இர்த ஈன்னிமித்தங்கள் உண். 

டாயின, அவன் வரலாற்றை அற்வணவடி களிடம் கேட் 

Pugs” என்று சொல்லியது, அவர்களும் அவ்வாறே 

கேட்டு வியந்திருந்தார்கள், | | 

இங்கனம் விரோதமாக அவதரித்திருக்த Hips 

தையைச் சாவககாட்டு சாகபுரத்தரசன் பூமிசந்திரன் என் 

பான் அறிர் ச, தனக்குப் பிள்சாப்பே௮ு இல்லா துதினால் 

மணமுக முனிவசை அடைந்து வணங்கி இசச்து, அக்குழக் 

BO FOOL பெற்றுக்கொண்டுபோய், -“புண்ணியராஜன்” 

எனப் பெயரிட்டு வளர்த்தான். புண்ணிய ராஜனும் அர 

சர்க்குரிய சலைகள் பலவற்றையும் கற்றுப் பின்பு அரசு 

ரிமை பெற்றுப் பூமியை : அளத்தொடங்கினான். அது 

முதல் மழை பொய்யாது பெய்த. மண்ணும் மரமும் 

வளம்பல த௫்தன, உயிர்கள் சோயின்றிச் சுகமுற்றன. 

இவ்வாறு ஆபுத்திரன், புண்ணிய ராஜன் என்னும் 

பெயருடன் சாவக நாட்டில். ௮ரசு செலுத்திக்கொண் 

டிருக்கும் சாளில், சோழவள காட்டிலே காவேரி ஆறு கட 
லோடு கலக்கும் சங்கமுகத்துறையிலேபுள்ள. சோழரது 

சாஜசானி யாகிய காவிரிப்பூம்பட்டினத்திலே கோவலன் 
என்னும் வணிகர் குலதிலகனுக்கு, மாதவி யென்னும் காட 

கக் கணிகை வயிற்றிற் பிறக்த (மணிமேகலை என்னும் சன். 
ணிகை, தன் தந்தையாகிய சோவலன் மதுசையில் பாண்
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டியராஜனால் கொலையுண்டிறர்த செய்திகேட்டு, மிக வருந்தி 

னாள், அவ்வருத்தத்தை ஒரு வசையாக மாற்ற நினைத்த 

௮ வள் தாய் மாதவி, மணிமேகலையை கோக்க, “நீ தொடுச் 

கும் பூங்கண்ணி கண்ணீர்பட்டமையான் கடவுள் பூஜைக்கு 

ஆகாத; அசையால் சோலைக்குச் சென்று புதுமலர் கொ 

ணா்ர்அ வேறு மாலை தொடுப்பாயாக”” என்று கூறினள். 

கூறவும் ௮ங்கனமே மணிம?மகலை சுதமதியென்னும் தோழி 

யோடு மலர் பறிப்பதற்கு உபவனம் என்னும் சோலைக்குச் 

சென்றாள். முன்னமே மணிமேகலையை விரும்பி யிருந்ச 

௮க்ஈகரத்தரசன் கிள்ளிவளவன் புத்திரன் உதய குமாரன் 
என்பான் இவள் சோலைக்குச் செல்வதை அறிந்து, *அவ 
ளைச் சோலையினின்னறு வலிதிற் சவார்துவர இதுவே தக்ச 
சமயம், எனக் கருதத் தேரேறி வர்தான், அ௮மு்கனம் 

அவன் வருவகையுணர்ச்த சுதமதி என்னும் தோழி, மணி 

மேகலையைப் பாஅகாப்பதற்கு அ௮ச்சோலையிலுள்ள ஒரு 

பஸிங்கறையுள் புகச்செய்து, உதயகுமாரனுக்குப் பல நீதி 

மொழிகளைச் கூறி, மணிமேகலையைக் சகவரவிடாது தடுத 

தாள், அவன், “இவளை நான் இவள் பாட்டி சித்திராபதி 

யால் அடையவுக்கூடும்”? எனக் கூறிப் போய்விட்டான் 

பின்பு பளிங்கறையிலிருர்து வெளிவக்த மணிமேகலை, 
சுதமதியிடம் உ தயகுமாரன்மீது எனக்கு உண்டாகும் 

அன்புக்குக் காரணம் என்ன?” எனக் சேட்டுக்கொண் 

டிருந்தாள, அப்போது கோவலனது பழைய குலதெய்வ 

மாகிய மணிமேகலாதேய்வம், . தன்னிட த்தில் . பக்திபூண் 

டிருந்தவனாகிய கோவலன் மகள் மணிமேகலைக்கு உதய 
கூமாரன் மீது செல்லும் மனத்தைத் தடுத்து, அவளைப் 
பெளத்த சமயவழியிற். செலுத்தி, ஈற்கதிபெறச் செய்யக் 

கருதி, அவர்கள் அறிந்த ஒரு மடர்தை வேடங்கொண்டு.
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அங்கு வக்தஅ. வக்அ, அவர்களை நோக்கி “Suaar Qa 

இருந்தால் மீளவும் உதயகுமாரனால் உங்களுக்குத் துன்பம் 

உண்டாகும்: ஆகையால் முனிவர்கள் விக்கும் சக்கரவா 

ளக் கோட்டத்திற்குச் செல்லுங்கள்”? என்னு கூறி, ௮வர் 

களை அடுத்துள்ள சக்கரவாளக் கோட்டம் என்னும் இடத் 

திற்குச் செல்லும்படி செய்த௮, அன்றிரவில் ௬ தமஇயும் 

மணிமேகலையும் அங்கு தூங்கும்போது மணிமேகலா தெய் 

வம், மணிமேகலையை மாத்திரம் மயக்கித் தழுவி எடுத்துக் 

சொண்டு, ஆசாயவழியே முப்பது யோசனை தூரம் தெற்கே. 

சென்று, கடல்சூழ்ந்த மணிபல்லவம் என்னும் தீவில் வைக் 

துவிட்டுச் சக்கரவாளக் கோட்டத்துக்குத்: இரும்பி வர்.து, 

சுதமதியைத் அயிலெழுப்பித் தான் மணிமேகலையைத் தூக் 

இச் சென்றதையும், அவள் பூர்வஜென்ம உணர்ச்சிபெற்று 

இன்றைக்கு எதாவதா சாளிலே வருவாள். என்பதையும் 

சொல்லிப்போன ௮. 

அப்பால் சுதமசி கித்திரைதெளிந் ௮, மணிமேகலை 

யைக்காணாது வருந்திப் புலம்பிப் பொழுது புலர்ந்தபின் 

வருத்தத்தோடு ஈகரம் புகுர்து, மாதவியை அடைந்து 

திகழ்ச்தவற்றைக்கூறி, இருவரும் மணியிழக்த நாகம்போல் 

துன்பத்துள் மூழ்கியிருர் தார்கள், 

இவர்கள் இங்கனம் வருந்திக்கொண்டிருக்க, மணி 

- பல்லவததில் கடலருகே மணாலில் துயின்ற மணிமேகலை, 

சண்விமித்துச் சதமதியைக் காணப்பெழரு௮, இடமும் 

தோற்றங்களும் வேருயிருப்பதை அறிந்து இகைத்தாள். 

சுதமதியை அ௮த்தீவத் அப் பலவிடங்களிலும் தேடினாள்; 

தேடியும் ௮வளை ௮டையப்பெழறாமையால், பல சொல்லிப் 

பிரலாபிக்கின்றவள், மதுரையில் கொலையுண்டிறந்த sor 

தந்ைத கேரவலனை நினைந்து, புலம்பிக்கொண்டிருக்தாள்.
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அ௮௱்கனம் புலம்பிக்கொண்டிருப்பவள் முன்னர், இச்திர 

னால் இடப்பெற்றதம் பழம்பிறப்பை உணர்த்துவதுமான 

புத்தமீடிகை அவள் சண்ணுக்குத் தோன்றியது, தோன் 

றவும் மணிமேகலை அச்சரியங்கொண்டு பரவசமாகிக் கரங் 

கள் தலைமேற்குவிய, அரந்தக்கண்ணீர் சொரிந்து, பிடி 

சையை மும்முறை வலம்வர்து தொழுது, தன் பழம் 

பிறப்பு கிசகழ்ச்செளையும் தெய்வம் தன்னை அங்கு தூக்கிக் 

சொண்டு வர்ததையும் உணர்ச்அு, அத்தெய்வத்தின்.. வரு 

கையை. எதிர்பார்த்துக்கொண் டிருந்தாள். அப்பொது 
மணிமேகலா தெய்வம், மணிமேகலையின் பக்குவத்தை' 
அறிர்அ, ஆகாயத்தினின்றும் இறங்கிவர்து, அவளுக்கு 
முற்பிறப்பில் கணவனாயிருந்த இராகுலன் வரலாற்றையும் 

அவனே இப்போது உதயகுமாரனாய்ப் பிறந்திருக்கிறான் 

என்பதையும் கூறிப் பின்பு அசாயவழதியே சஞ்சரிக்கச் 
செய்வதும், உணவின்றி யிருக்கச்செய்வதும், வேற்று வடி. 

வம் அளிப்பதுமாகய மந்திரங்கள் மூன்றை அவளுக்கு 

உபதேகித்து விட்டுச். சென்றது. 

அப்பால் மணிமேகலை அத்தீவிலுள்ள மணற்குன்று 

களையும், பொய்கைகளையும், பூர்சோலைகனாயும் பார்த் 
துக்கொண்டே உலாவிவருகையில் பெண் ஒருத்தி எதிர்ப் 

பட்டாள். எதிர்ப்பட்டவள், மணிமேகலையை நோக்க, 
“மிக்க துயரத்தோடு தனியே திரியும் 8 யார்”? என்று 

கேட்டாள். அதற்கு மணிமேகலை தன்னுடைய சென்ற 
பிறப்பின் செய்திகளையும், இப்பிறப்பின் "வரலாற்றையும் 
கூறி, “உன். வாலா யாது எனக்கேட்டாள். அவள் 

“*இத்திவிற்கு. 'அயலிலுள்ள இரத்தினதீவத்திலே மிகவு. 
யர்ந்து விளங்கும். சமந்தகூட. மலையின். உச்சியிலேயுள்ள 

புத்ததேவரது பாதபங்கயங்களை த் : தரிசித்துவிட்டு இத்த
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விற்கு முன்னொரு காலத்தில் வந்தேன்; ௮அமுதல் இந்த 
ரன்கட்டளையால் இத்தரும பீடிகையைக் காத் தக்கொண்டு 

இங்கிருக்கன்றேன்; என் பெயர் தீவதிலகை”: என்னு தன் 

வரலாறுகூறிப் புத்தபீடிகையின் மகத் அவத்தையும் ௮த 

னைத் தரிசித்த மணிமேசலை பழம்பிறப்புணர்ச்கதையும் 

LYE LD அகூறினாள. 
கூறியவள், பின்பு ஆபுத்திரன் கோமுப் பொய்கை 

யில் மூன்விட்ட அ௮ச்ஷயபாத்திரத்தை மணிமேசலைபின் 

கையில் சேர்க்க எண்ணி, “இப்பீடிகைக்கு முன்னே 

மாமலர்க் குவளையும் நெய்தல் பூக்களும் மிகுர்.து, கோமுகி 

என்னும் பொய்கை ஒன்றுளது; அப்பொய்கையுள் ஒரு 

அமுதசுரபி யென்னும் அச்ஷயபாத்திரம் அமிழ்ர்திக் கிடக். 

தின்றது: sg ஒவ்வொரு வருடத்திலும் புத்ததேவர் 

அவதார காலமாகிய வைகாசசுத்த பூர்ணமை காள் 

தோறும் மேலே வந்து தோன்றாடிற்கும்; அந்தாள் இக் 

சாளேயாம்; ௮து தோன்றும் வேளையும் இதுவே; இப் 

போ௫ அப்பாத்திரம் ௮ருள்௮றம் பூண்ட உன கரத்தில் 

வருமென்று கருதுகின்றேன்; அதில் எடுக்கும் அன்னம். 

எடுக்க எடுச்ச மேன்மேலும் வளர்ச்து கொண்டே. வரும்; 

அதன் வரலாற்றைப் பின்பு புசார் ஈ௧ர7௧௯ அறவணவடி. 

களிடம் கேட்ணெர்வாயாக '”? என்று மணிமேசலைச்குச் 

சொன்னாள், 

இவற்றைக்கேட்ட மணிமேகலை அதனை விரைந்து 

பெறுவ தற்கு விரும்பிப் . புத் தபீடிசையை, வணற்கிக் 

கோழமுகிப் பொய்கையை அடைந்து, வலமாக : வந்து 

நின்றாள்: அவ்வளவில், அ௮ப்பாத்திரம் மணிமமேசலை கையை 

அடைந்தது. உடனே Maer அளவுகடர்த மகழ்ச்சி 

படைச், புத்ததேவாது. திருவடிகளைப் பலவாறுபுகழ்ர்.௪.,
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| SEES நின்றாள், இங்கனம் கின்ற மணிமேசலைக்குதீ 

இவதிலசை, உயிர்களுடைய பசித்துன்பத்தையும், அதனை 

நீக்குவோருடைய பெருமையையும் சொல்லப் புகுர் தா, 

*6புதியென்னும் பாவி, மக்களுடைய குடிப்பிறப்பின் பெரு 

மையை அழிக்கும்; பலவிதச் சிறப்புக்களையும் நீக்கும்; 

ஆதாரமாகக் கொண்ட சல்வியாகிய தெப்பத்தையும் கை 

விடச்செய்யும்; சாணத்தைக் களாயும்; அழகைக் கெடுக. 

கும்; மனைவிமச்களோடு ௮க்கியன் வீட்வோசலில் கொண்டு 

பபோய்கிறு த்தம், இப்படிப்பட்ட கொடிய பசியைத் இர்ப் 

போர புகழை அளவிட்டுச் சொல்ல முடியாது, செல்வ 

மூடையோர்க்கு ஒருவர் ஒரு பொருளைக் கொடுத்து 

உதவுவது, அவர்களிடமிருர்.அ மற்றொரு உதவியை எதிர் 

பார்ப்பதாக முடியுமாதலின், ௮து தருமத்தை விலக்கு. 

விற்பதாகும். ஏழைகளுடைய பசியை நீக்கிக் காக்கின்ற 

வர்களே ஈல்ல வாழ்க்கை புடையவர்க ளாவார்; ப௫த் தவர் 

களுக்கு - உணவளிப்பவர்களை, அவர்களுக்கு உயிரைச் 

கொடுப்பவர்க ளென்றே சொல்லலாம்; ஆதலால், பசியைத் 

SI 5S, உயிரைக் கொடுப்பகாகிய அறத்தைச் செய்வாய்”? 

என்து கூறினாள். 

இதனைக் மீகட்ட | மணிமேகலை , “pion gu ap 

முகத்தைக்கண்டு பால்சுரச்தளிக்கும் த தாய்போல், ஏழைக 

ளது முகத்தைக்கண்டு இரங்கி இப்பாத்திரம், மேன்மே 

ஓம் அவர்களுக்கு அமுதுசுரந்தளிக்கும் அற்புதத்தைக் 
காணும் விருப்புடையேன்”' என்றுகூறித் இவேதிலகை 

யோடு றிது நேரம் அளவளாகியிருக்து, அவளைப் 

பணிக்து விடைபெற்று, புத்த பீடிகையைத் அதித்து 

ஆகாயகமன மந்திர தீதை ஜெபித்து, மேலெழுந்து ஆகாய 

வழியாகப் போய்ப் புசார்ஈகரத்தை ௮டைச்து தன் வரு 
2
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கையை எதிர்பார்த்துக் கொண்டிருக்கும் மாதவி ஈ தமதி 

களைக் சண்டாள். ௮வர்கள் வியப்படையும் வண்ணம் ௮.வர் 

களுக்கு, முற்பிறப்பைத் தான் ௮றிக்தபடியே உணர்த்தி, 

இத ஆபுத்தினது POSES BODES | அமுதசுரபி; இச 

னைத் தொழுமின்” என்று அக்ஷய பாத்திரத்தைச் சுட்டிக் 

காட்டித் தொழும்படி செய்தாள், பின்னர் ௮றவணவடி. 

களை அடைந்து தவவழியைப் பெறும்பொருட்டு மாதவி 

சுதமதிசளை அழைத்துக்கொண்டு அவரிருக்குமிடத்சை 

விசாரித்தறிக்து சென்று அவரைத் தரிசித்துப் பணிக் தாள். 

பின்பு, தான் உவவனஞ் சென்றது முதல், மணிமேகலா 

தெய்வத்தால் மணிபல்லவஞ் சென்று புத்த பீடிகையைச் 

தரிசித்துப் பழம் பிறப்புணா்ந்து அமுதசபியைப் பெற் 

றது வரையுமுாள்ள கிகழ்ச்சிகளைச் கூறித், தனக்குத் தரும 

உபதேசம் செய்து ஆபுத்திரன் வரலாற்றையும் தெரிவிக் 

கும்படி வணங்கிக் கேட்டாள், அதற்கு மும்முனிவன் 

மகிழ்ந்து, இலகாள் சென்று உனக்குத் தருமோபதேசம் 

செய்வேன்; £ உயிர் மருந்து போன்றதாகிய இவ்வழுதக.ர 

பியைக்கொண்டு ப௫ிப்பிணியை உலகில் ஒழிப்பாயாக”? 

என்று கூறிப் பின்பு மணிமேகலை விருப்பப்படி. ஆபுத்திர 

னத வரலாற்றைக் கூறச்தொடங்கி, அவன் பிறந்ததும், 

வளர்ந்ததும், ௮முகசுரபி பெற்றதும், மணிபல்லவத்தில் 

இறந்ததும், பின் சாவகராட்டில் புண்ணியராஜனாய் ரள 

செய்வனஅமாகிய வரலாறு முழுதையும் மகிழ்வுடன் அவ 

HEH BAS HE HS oper. 

பின்னரும் அறவணவடிகள் மணிமேகலையைப் பர ios, 

“காவேரி ததி மாருத நீர் பெருகி காட்டை வளமுண்டா 

கச் செய்தும் யாது காரணத்தாலோ. உயிர்கள் வறுமை. 

யால் வருந்துகின்்றன. இத்த ௮மூதசகுரபியை, நீ.இனிச்
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சும்மா வைத்திருத்தல் தகுதியன்று'” என்று சொன்னார். 
உடனே மணிமேகலை பிக்குணிக் (சந்நியரசினி) கோலம் 

பூண்டு, பிச்சைப் பாத்திரத்தைக் சையிலேந்திக்கொண்டு, 

கண்டோர் யாவரும், ஆச்சரியமும், அக்கமும் கொள்ளும் 

படி. வீதியை அடைந்த தாள, 

அடைந்த . . மணிமேகலை, “முதல் முதல் கற்புடைய 

மாதர் இடும் பிச்சையையே ஏற்றுக்கொள்ளுதல் தகுதி” 
என்று கருதி, அர்கிய நரட்டுக்குச் சென்றிருந்ததன் கண 

வண், இறந் த போனான்' என்று பிறர் சவமுகக்கூறிய செய் 

தியைக் கேட்ட அளவிலே, தீக்குழியில் பாய்க்கு தீயால் 

சு௨ப்படாதவளாய் எழுந்த ஆதிரை என்பவள் வீட்டில் 

புகுந்து பிச்சையிடப்பெற்றுள், பிச்சைப் பாத்திரத்தில் 

சோனு எடுக்க எடுக்கச் குறையாது வளர்ர்து, waa gros 

பசியைப் போக்கி விளக்கிற்று, விருச்சிகன் என்னும் முனி 

வர் உண்ணுதற்கு வைத்திருக்க சாவல் கனியை மிதித்துச் 
செடுத்த குற்றத்திற்காக அவரால் சபிக்கப்பட்டுத் தீராப் 

பயொகிய யானைத்தீ என்னும் சோயை அடைந்த காயசண் 

டிகை யென்னும் வித்தியாதா மங்கையும் இப்பாத்திரத்தி 

லிருக்து ஒரு பிடி அன்னம் வாங்க உண்ட அளவில் நோய் 

நீங்கிச் சுகமுற்றாள். பின்னும் மணிமேகலை இப். பாத்தி 

ரச்தைக்கொண்டு பல. விசேட நிகழ்ச்சகெளைக் காவிரிப்பூம் 

பட்டினத்தில். கெழ்த்திலிட்ட,. அமுது ஈரபிக் குரியவனாகிய 

ஆபுத்திரனைக் கண்டு, புத்த பீடிசையைத் தரிரச்சச்செய்னு, 

அவனுக்கு அலன் பழம்பிறப்பை உணர்த்தி, ஈல்வழிப் 

படுத்தக் கருதினாள். ௮ தணாலை அவள், ௮றவணவடிகள், 

மாதவி, சுகமதி இவர்களிடம் விடைபெற்றுக்கொண்டு, 

ஆகாயவழியே சென்று, சாவக. சாட்டில் புண்ணிய ராஜ 

னு ஈகர்ப்புறத்தில் ஒரு சோலையை அடைந்து, அங்குள்ள
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ஒரு முனிவனை வணங்கி, “:இர்ஈகரின் பெயர் யாது? இதனை 

ஆளும் மன்னவன் யார்”? என்று வினாவினாள். அம்முனி 

வன், ₹*இர்ஈகரின் காமம் நாகபுரம் என்பது, இதனை ஆள் 

பவன் பூமிசந்திரன் மகனாகிய : புண்ணியராஜன்; இவன் 
பறெந்த நகாள்தொட்டு இக்காட்டில் மழைவளம் குறைந்த 
இல்லை, பூமியும் மாமும் பலபலன்களைச் .சுரந்தளிக்கின் 

றன, உயிர்கள் கோயின்றிச் சுகமாய் வாழ்கின்றன”' என்று 

அவ்வரசன் பெருமை முதலியவற்றை அவளுக்கு விளங்க 

க9ரித்.தக் கூறினான். 

இச்சமயத்தில் புண்ணியராஜன், தன். பட்டத்துத் 
தேவியோடு அ௮ச்சோலைக்கு வந்து, ஆங்குள்ள தருமசாவ 

கன் என்னும் முனிபுங்கவரை வணங்கித் தருமோபதேசங் 
கேட்டு, ௮ங்கிருக்தான், அவன், முனிவர் அருகிலிருக்கும் 

மணிமேகலையை கோக்க, “ஒப்பற்ற பேரழகினள், கையிற் 

பிச்சைப்பாத்திர மூடையவளாய் அறவுரை கேட்கின்ருள்; 

இவள் யார்???” என்று வினாவினான். ௮தற்கு ௮ருகே நின்ற 
சட்டையிட்ட பிரதானி, அரசனை வணங்கு, **இந் நாவலந் 

தீவில் இர்ஈங்சையை ஒப்பார் யாருமில்லை; முன்னொரு 

காலத்தில் கிள்ளிவளவனோடூ ஈட்புச்செய்யக் கருதிக் காவி 

ரிப்பூம்பட்டினத்துக்கு கான் தூது சென்றிருந்த காலத்தில் 

அங்கேயுள்ள ௮றவணவடிகள் என்பார், இவள் வரலாற்றை 
விளங்கக் கூறினார், என்று முன்னமே உசைத்திருந்தே 

னல்லவா? ௮வளே இவள்”? என்று கூறினன். கூறலும் 

மணிமேகலை அ௮ரசனைநோக்கி, “அரசே! உன் கையிலிருந்த 
பிச்சைப் பாத்திரமே இத, இப்போது என்கையிற் புகுக் 

தது: செல்வக்களிப்பால் தெரியாது மயங்கனைபோலும். 

சென்ற பிறப்பையும், இப்பிறப்பையும் நீ ௮றிந்திலை; என் 

செய்தனை! மணிபல்லவஞ் சென்று புத்த பீடிகையை வலங்
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கொண்டு தொழுதாலன்றி, உனது, பழம்பிறப்பின் : செய் 

தியை நீ அறியாய்; ஆதலால், அரசே! ௮ங்கே விசைந்து 

வருவாயாக?” என்று சொல்லிவிட்டுத் தான் எழுந்து 

ஆகாயவழியேசென்று, சூரியன் ௮ஸ்தமிக்கு முன்னரே 
மணிபல்லவத்தில் இறங்கப். புத்த .பீடிகையைத் தொழு 

தாள். ௮ வழக்கம்போல் ௮வளது பழம்பிறப்பை ௮றி. 
வித்தது, அ௮தனைவியக்து ௮ங்கே தங்கியிருந்தனள். 

புண்ணியராஜன், மணிமேகலை கூறிய செய்தியைச் 

கேட்ட அளவில் மிகுந்த ஆச்சரியமடைந்தான்., இப்பிறப் 

பின்வரலாற்றையும் சென்றபிறப்பின் வரலாற்றையும் அறிய 

வேண்டுமென்ற அசை தாண்டுதலால், அவன் அ௮ச்சோலையி 

னின்றும் உடகே புறப்பட்டு ஈகரையடைர்து, தன்னை 

வளர்த்ததாயாகிய அமரசுந்தரியைக் கண்டு, தன பிறப்பு 

வரலாற்றை உரைக்கும்படி கேட்டான். ௮வள், ௮வன் வச 

லாது முழுவதையும் கூறினாள். அதனைக்கேட்டு, ௮வன் 
வருத்தமுற்று, அரசாட்சிபில் வெறுப்புக்கொண்டு, தான் 
அறவியரய் மணிபல்லவம் செல்வதற்குத் துணிந்து, தன் 

கருத்தை வெளியிட்டான். அதனைக்கேட்ட சனமித்திரன் 

என்னும் மந்திரி, புண்ணியராஜனை வணங்கு “அரசே! 
வாழ்க; என் சொற்களைக் கேட்டருள வேண்டும்; உன்னை 

soe ௮ரசன் பெறுவதற்கு முன்னர் இக்காட்டில் பன் 

னிரண்டு வருடம் மழை பெய்யாமல அதனால் வறுமை 

மிகுந்தது; உயிர்களெல்லாம் ப௫ியால் வருந்தின; அப் 

போது நீ சோடைமமை தோன்றினாற்போல் தோன் றினை, 

அங்கனம் நீ. தோன்றியபின் இக்நாட்டில் எல்லா வளங்க 
ளும்கிரம்பின; உயிர்கள் பசித் துன்ப முதலான துன்பந்க 

ளில்லாமல் . வாழ்வனவாயின; நீ. இச்சமயம் இர்காட்டை 

விட்டுநீங்குவையாயின் எல்லா உயிர்களும் தாரயைப்பிரிர்த
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குழந்தைகள்போல் கூவி அழாநிற்கும், இத்தன்மையுடைய 

இவ்வுலகத்தை, நீ சாவாமல் உனது ஈலத்தையே கருதிச் 

செல்லுதல் தகுதியன்று; எந்த ஈன்மையையும் sor gers 

கென்று நினையாது பிற உயிர்களுக்கே யென்று கருதி 

உழைக்கும் புத்ததேகேவனஅ ௮றம் இஃதல்லவே'? என்று 

கூறினான். அரசன் கேட்டு, “*“மணிபல்லவத்சை “வலக் 

கொண்டு வணங்கவேண்டுமென்ன என்னுள்ள த் தில் எழுந்த 

வரம்புகடந்த அசையைத் தணித்தல் அரிது; அதலால், 

_ கான் அங்குசென்று வருவேன்; யான் வருவதற்குப் பிடிச் 

கும் ஒருமாத காலம் வரை, இரங்ஈகரைப், பாதுகாப்பது 

' உனது சடமையாகும்'' என்று மந்திரியை நோக்குக் கூறி 

கிட்டுப் புறப்பட்டு, வழிக்கொண்டு கடற்கரையை 

அ௮டைந்௫, கப்பலேறி, மணிபல்லவத்தை அடைந்தான். 

மணிமேசலை புண்ணியராசன் கப்பல். . வருவதை: 

அறிர்து எதிர்வர்.து ௮ழைத்அச் சென்று, அவனோடு அதி 

இவை வலமாகச் சுற்றிப் புத்தபீடிகை யருஇில்வர் ௮,*பழம்: 

பிறப்பை அறிவிக்கும் தருமமீடிகை இது”? என்று காட்டி 

னாள்; அவ்வளவில் அரசன், அதனை த்தரிசித்து, அன்போடு 

வலம் வந்து அதித்தான், துதிக்கவே அப்்.பீடிகை, முன்பு 

அவனுக்கு அவன் அபுத்திரனாய்ப் பிறந்திருக்கு செய்திமுழு 
வதையும் ஈன்றாகத்தெரிவிச்சது, அவன் அதனை ததரிற்து 

வியப்படைர் அ, தனக்கு முற்பிறப்பில் ஒருநாள் இரவில்: 
அ௮ருதசுரபியென்னும் அக்ஷயபா சத்திரத்தை அளித்த சிர்தா 

தேவியைச் இந்தித்து, *அக்யபாத்திரத்தை என் கையில் 
கொடுத்து எனக்குப் பெரும்புண்ணிய த்தை அளித்த Cad 

யே! உனது திருவடிகளை சான் பிறக்கும் பிறவிகள்தோறும் 
மறவாது துதித் த வணங்குவேன்” என்று ஏத்தித். BBS 
தான், பின்னர் அவன், மணிமேசகலையுடன் எழுர்து தென்
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மேற்குத் திசையிற் சென்று, கோமுகிப் பொய்சைக் கரை. 

யில் ஒரு. புன்னைமரத்து நிழலிலே இருக்தான். இருக்குங் 

கால், அவர்கள் வருகையை அறிந்த ௮த்திவின் காவல் 

தெய்வமாக திவதிலகை, அங்குவர்து அவர்களைக்கண்டு, 

ஆபுத்தரனை நோக்கிச் சல. சொல்லத்தொடங்க, “அக்கா 

த்தில் இத்தீவில் உன்னை மறந்து தனியே விட்டுவிட்டுக் 

கப்பலேறிச் சென்ற 6 ஒன்பது செட்டிகள், பின்பு உன்னைக் 

கரணாது வருந்தி இத்திவிற்கு மீண்வெக்து, உன்னைத்தேடி, 

கீ இறந்துபோன வரலாற்றைத்தெரிர்அ தாங்களும் உடனே 

உண்ணா. விரதம்பூண்டு உயிர் துறந் தார்கள்; அவர்களுடைய, 

உடல் எலும்புகள் இவை; காண்பாயாக, அச்செட்டிக 

ளு. உபகாரத்தைப் பெற்று உடன்வக்தோர் சிலர் அவர் 
கள் இறந்த தெரி, பிரிவாற்றாத. காங்களும் உயிர் 

Spa sort; அவர்சளுடைய உடல் எலும்புகள் இவை, பார். 

உனக்கு ௮சசபதவியை அளித்த அன்புமயமான உனது 

பழைய உடம்பின் எலும்பு, இப்புன்னை மரத்து கிழலில் 

அலைகள் குவித்த மணலால் மூடப்பட் ஒ.ருப்பதையும் 

பார்ப்பாயாக; இங்கனம் தன்னுயிரையும், தனக்கிரங்கிய 
Be உயிர்களையம் ன்ன கொஸ்ஞுனுப பேன் மு, இப் 

இஃது 4 என்ன் Bios”? என்று புத்தே பழிப்ப 

வள்போல் புகழ்ந்து கூறினாள். ஆபுத்திரன், மணலைத் 

கோண்டிக் தன்னுடைய பழைய உடம்பின் எலும்புகளைக் 

கண்டு ஆச்சரியமும், தூக்கமும்கொண்டு மயங்கி கின்றான். 

ஆபுத்இரனைகோக்க இச்செய்திகளை உரைத்த திவதிலகை, 
பின்பு மணிமேகலையை நோக்கிக் : கூறத் தொடங்கினாள் :- — 

| “non reer! உனது பிறப்பிடமாகய காவிரிப்பூம் 

  

பட்டினத்தைக் கடல் கொண்டது; அதற்குக் காரணத்
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தைக் கேட்பாயாக. இல சாட்களுக்கு முன்னர் காவிரிப் 

பூம்பட்டினத்து ௮ரசன் கிள்ளிவளவன், ஒருகாள் சோலை 

யில், சாக சாட்டரசனாகிய வளைவணன் மகள் பீலிவளை or 
பாளை எநிர்ப்பட்டுக் காதலித்துக் காந்தருவ inom 

செய்து, அவளுடன் அ௮ச்சோலையில் ஒரு மாதம் வ. 

வாழ்ர்திருர் தனன்; ீலிவளை, ஒருராள் ௮ரசனிடம் சொ. 

லா. தன்னிருப்பிடம் சென்று விட்டாள், ௮ரசன் வருந்தி, 
அவளை எங்கும் தேடியும் காணாமல், முக்காலம் உணர்த்த 

ஒரு சாரணரைக் சண்டு கவினாவினான். சாரணர், *அவளை 

இப்போது நரன் கண்டிலேனாயினும் அவளை இன்னா 

சென்று முன்னசே அறிவேன்; ௮வள் இனி உன்னிடம் 
வரமாட்டாள்; உனக்கு ௮வள் வயிற்றிற் பிறக்கும் மகனே 

உன்னிடம் வருவான்; கீ இஅபற்றி வருக்தாதே; இவ 
வருத்த மிகுதியால் இக்ஈகரத்தில் தொன்று தொட்டு 
நடத்திவரும் இந்திர விழாவை நஈ௩டத்துதற்கு மறந்து 

விடாதே; இந்திர விழாச் செய்யாது தவறுமாயின் மணிமே 

கலா தெய்வத்தின் சாபத்தால் உன் ஈகரத்தைக் கடல் au 

தழிப்பது தப்பாது” எனச் சொல்லிப் போயினர்; அர்காள் 

மூதல் சாவிரிப்பூம்பட்டினத்அ மாந்தர்கள், எந்நாளில் இந் 

ஈகருக்கு அழிவு வருமோ * என்று கலக்கமுற்றிருந்தார்கள். 
Qog இங்கனமாக; அ௮ரசனைவிட்டுப் பிரிந்த பீலிவளை, 

ஒரு ஆண் சூழர்தையைப் பெற்று, அ௮க்குழந்தையோடு 

சிலகாளைக்குமுன் இத்தீவிற்கு வரது, புத்தபிடிகையை 

வலம்வக் அ தொழுவகொண் டிருக்கும்போ ௪, கம்பளச் 

செட்டி. யென்னும் வணிசனது கப்பலொன்று இத்தீவின் 

அறையில் தற்ிெய௮; பீலிவளை உடனே அவனிடம் சென்று 

“இவன் சோழன் மகன்: இவனை அரசனிடம் சேர்ப்பதூ 

உன் கடன்; என்று குழந்தையைச் செட்டீகையிற
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9சாடுத்தாள்; அவலும் ம௫ிழ்ச்சியுடன் குழந்தையை 

மரங்கிக்கொண்டு, கப்பலைச் செலுத்தி வருங்கால், இடை 

ஆழியில் கப்பல் உடைர்அு போயிற்று; பலர் மாண்டனர்: 

பபிப்பி imi SO grr இலர், சரவிரிப்பூம்பட்டினம் பர்க் 

,மர்தையைப் பீலிவளை, செட்டியிடம் ஒப்புவித்து 

ப்பஸ் ௨ டைந்ததுமான செய்தியைச் சொல்லினர்; in 

சன் மிக்க வருத்தமுாற்றுக் கடற்களை ஓரமெல்லாம் ஓடி. த் 

தேடித்திரிந்தான்; இங்கனம் தேடி தீ.திரிந்தமையால், இர் 

-இரவிழாச் செய்யவேண்டி௰. காவில் செய்யப்படாமல் 

போயிற்று; போகவே மணிமேசலா தெய்வம். சபித்தமை 

யால், கடல் பொங்கவெர்து புகார் ஈகரமாகிய நிலப்பரப்பை 

நீர்ப்பாப்பாக்கிவிட்டது; அரசன் முதலானவர்கள் வேறி 

டம். சென்றனர்; ௮றவணவடிகளோடு உனது தாய் மாத 
வியும், சு.தமதியும் யாதொரு வருத்தமுமின் நிச் சேரனது 

தக ரமாகிய eG Fiennes புகுச்தனர்; இனி நீயும் வஞ்சி 

மாககரம் செல்வாயாக''என் ௮ சொல்லிப் போய்விட்டாள். 

இவற்றையெல்லாம் கேட்டு வஞ்சிமாககாம் செல்லக் 

கருதிய மணிமேகலை, பழைய உடம்பின் எலும்பைக் 

சுண்டு மயங்கிய அபுத்திரனுக்குச் F pss அறநெறியை 

உபதேசித்துக் தேற்றி, அவனை அவனத நகரத் தூக்கூர் 

செல்லும்படி சொல்லிவிட்டுக் சான் ஆகாய கமனமர்தி 

ரத்தை ஜெபித்தக்கொண்டு மேலெழுர்து. சென்றாள். 

சென்றவள், வஞ்சமாரகாத்தின் பக்கத்தில் இறங்கித் தன் 

பெரியசாயாகிய கண்ணகிதேவியின் பத்தினிக் கோயிலை 

௮டைர் த,வணங்கத் தொழுன வஞ்சிமாககருள் புகுக்தாள். 

அங்கு பல மதவாஇகளோடு பல மதங்களைப்பற்றி விசாசித் 

திறிர்துகொண்டு, கன் சாய் மாதவியும், சதமதியும் ௮றவண 

   id படிகம் காஞ்சிமாஈகசரம் சென்றிருப்பதைத் Osh gi,
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அங்கு சென்ற௮ு,௮க்கசரத்தின் பஞ்சத்தை அ௬தயபசத்திர] 

தரல் நீக்கிவிட்டு ௮றவணவடிக% ளைக் கண்டாள். அவர் ௮௨ 
BIG © பெளத்த. தருமக்சை உபே 9. த்தார், 

அவள் ௮வவுபதேசங்களைக் கேட்டுப் “பிறவித் 

ஒழிவ, srs? sory அ௮க்ஈகரிலேயே தவம் Oeil: POs oA 
டிருந்தாள், புண்ணிய ராசனாகிய அபுத்திரன் மணிபல்லவ, 

னின்றும் மரக்கலம் ஏறிப் புறப்பட்டுச் சாவககாடு (18 

Island) சேர்க் ௪, தன்ஈகரம் புகு, இிலகாள் செங்சேண் 

செலுத்திக் கொண்டிருந்து, பழம்பிறப்பின் Bathe at 

எண்ணிஎண்ணி, மணிமேகலையின் உபதேசப்படி அத்வற 

Years, பின்னர் நிருவாணம் (முத்தி) அடைந்தான். 

ஆபுத் திரனா யவதரித்த ௮ன்பினன்பின் 
கோபுத் திரனாயக் குலவியதும்,--ஆபத்தில் 
புண்ணியத்தின் நற்பயனாற் போக்ததே; மாரிலத்தீர 
எண்ணுமின் செய்மினற மே,


